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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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UNPACKING AND INSTALLATION

Remove the wooden pallet and the packing. External surfaces are supplied with a protection foil, 
which must be removed before installation.

To ensure correct function it is important that the cabinet is level. If the cabinet is supplied with legs, 
these can be adjusted.

ONLY FOR APPLIANCES WITH REFRIGERANT R290/R600a!

around the appliance. Do not use mechanical devices when defrosting, this can cause 
leakage of the cooling system. Do not use electrical appliances inside the refrigerated 
storage compartment. 

Any repair of the appliance should be carried out by a skilled technician (EN 60335-2-
89: 2010).

1. To get the best out of your cabinet, read these instructions thoroughly.

2. The user is responsible for correct use of the cabinet in accordance with instructions.

3. Contact your dealer immediately in the event of faults.

4. Place cabinet in a dry, well ventilated room.

5. Do not place close to sources of heat or in direct sunlight.

6. NB: all electrical appliances can be hazardous.

7. Do not store explosive substances such as gas, petrol, ether or the like in the cabinet.

8. No asbestos or CFC has been used in manufacture.

9. The compressor oil does not contain PCB.



ELECTRICAL CONNECTION

Important !

The cabinet operates on 220-240 V/50 Hz.

The wall socket should be easily accessible. 

All earthing requirements stipulated by the local electricity authorities must be observed. The cabinet 
plug and wall socket should then give correct earthing. If in doubt, contact your local supplier or 
authorized electrician.

The main electrical connections must be done by skilled electricians.

If the cabinet has been horizontally placed during transport, please wait 2 hours before starting up 
the cabinet.

START-UP OF THE CABINET
Before use, we recommend that the cabinet is cleaned, see the section on maintenance and 
cleaning.
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THERMOSTAT

CHANGING OF PARAMETERS

The thermostat is placed in the control panel.

The thermostat has been pre-set and in most cases it is not necessary to adjust the settings. 

When turning on the cabinet the display will show the current temperature in the cabinet. 

Display set temperature:

  Press this key and the display will show the set temperature. Press the key again to 
  return to normal reading

Set new temperature:

  Press this key continuously for more than 3 seconds and the display shows the set 

  Press this key to increase the set temperature.

  Press this key to lower the set temperature.

  will then return to normal reading.

Keyboard lock/unlock:

  Press these keys simultaneously for 5 seconds. To lock the display reads ‘PoF’. 
  To unlock the display reads ‘Pon’.

Alarm codes:

  Flashing in the display: indicates that the cabinet sensor is defective. 

  Flashing in the display: indicates that the evaporator sensor is defective.

See table of parameters from page 74. 
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DEFROSTING

The cabinet defrosts automatically with pre-set intervals. If the door to the cabinet is opened or 
the contents of the cabinet is changed frequently it may become necessary to defrost the cabinet 
manually.

CLEANING AND MAINTENANCE

The cabinet must be periodically cleaned. Clean the external and internal surfaces of the cabinet with 
a light soap solution and subsequently wipe dry.   
Do not spray the appliance with direct jets of water or using high pressure appliances.
Do NOT use cleansers containing chlorine or other harsh cleansers, as these can damage the 
surfaces and the internal cooling system.

SERVICE

The cooling system is a hermetically sealed system and does not require supervision, only cleaning.

If the cabinet fails to cool, check if the reason is a power cut.  

If you cannot locate the reason to the failure of the cabinet, please contact your supplier. Please 

is placed inside the cabinet in the top right hand side. 

DISPOSAL

Disposal of the cabinet must take place in an environmentally correct way. Please note existing 
regulation on disposal. There may be special requirements and conditions which must be observed.

Pressing this key continuously for more than 3 seconds will start a manual defrosting
and then return to normal operation.

Defrosted water runs to a container placed in the compressor compartment and evaporates.  
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WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

1. Vor Inbetriebnahme des Gerätes machen Sie sich bitte mit der Gebrauchanweisung 

 insbesondere der Sicherheitsvorschriften vertraut.

2. Bei Zuwiderhandlung gegen diese oder fahrlässigem Gebrauch übernimmt der Anwender des

 Produktes die Haftung für eventuell dadurch entstehende Sach- sowie Personschäden.

3. Im Falle einer Störung kontaktieren Sie bitte daher umgehend Ihren Fachhändler.

4. Platzieren Sie den Schrank an einem trockenen Standort.

5. Der Schrank darf nicht in der Nähe von Hitzeabstrahlenden Geräten platziert werden. 

 Vermeiden Sie Standorte mit direktem Sonnenlicht.

6. Bitte denken Sie daran, dass alle elektrischen Geräte gefährlich sein können.

 diesem Gerät auf.

8. Wir erklären, dass kein Asbest noch CFC im Aufbau verwendet worden ist.

9. Das Öl im Kompressor enthält nicht PWB.

12

AUFSTELLUNG

Der Schrank wird auf einer Holzpalette für sicheren Transport geliefert. Entfernen Sie diese und 
stellen Sie den Schrank in einer geraden/waagrechten Position auf.

R600a/R290. Weil R600a/R290 ein sehr brennbares Gas ist, muss unbedingt darauf 
geachtet werden, dass der Kühlschrank im Transport und bei der Installation nicht 

in der Nähe vom Schrank verwendet werden. In dem Fall darf der Schrank auch nicht 
Strom zugeschlossen werden. Sorgen Sie außerdem für eine gute Entlüftung vom 
Raum. Bei Zweifel kontaktieren Sie bitte sofort Ihren Lieferanten.



ANSCHLIE EN

Wichtig!

Das Gerät hat eine Spannung von 220-240 V/50 Hz.

Der Stecker muss geerdet sein (Schuko).

Sollten Sie das Kabel ersetzen müssen, benutzen Sie unbedingt ein entsprechendes geerdetes 
Kabel.

Bitte beachten Sie, dass der Anschluss lediglich durch einen erfahrenen Elektriker erfolgen darf.

Wenn der Kabel beschädigt ist sollte es bei entweder der Hersteller oder ein Service Vertreter ersetzt 
werden um Gefahr zu vermeiden.

Wenn der Schrank auf dem Rücken liegend geliefert ist, nehmen Sie 2 Stunden vor Einschalten.

EINSCHALTEN
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TEMPERATURREGELUNG

Der Regler ist voreingestellt für den Schrank und normalerweise es ist nicht notwendig die 
Einstellung zu regulieren.
Bei Anschließen zeigt das Display die aktuelle Temperatur im Schrank.

Eingestellt Temperatur gezeigt:

  Drücken Sie auf diesen Taster und Display zeigt die eingestellte Temperatur. Nochmal
  drücken um normale Temperatur zu zeigen .

Neue Temperatur einstellen:

  Drücken Sie auf diesen Taster mehr als 3 Sekunden und Display zeigt die eingestellt
  Temperatur. (Die ‘°C’ LED blinkt)

  Drücken Sie auf diesen Taster um die eingestellte Temperatur zu erhöhen. 

  Drücken Sie auf diesen Taster um die eingestellte Temperatur zu senken.

  Drücken Sie auf diesen Taster um die neue Einstellung zu lagern. Display blinkt mit den
  neuen Wert und geht zurück zu der normalen Funktion.

Tastaturschloss:

  Drücken Sie gleichzeitig auf diese Tasten für 5 Sekunden um die Tastatur zu

Störungsanzeigen:

  Erscheint in Display: bedeutet das der Raumsensor defekt ist.  

  Erscheint in Display: bedeutet das der Verdampfersensor defekt ist. 
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ÄNDERUNG DER PARAMETER
Siehe Parameterübersicht vom Seite 74. 



Der Schrank wird in vorprogrammierten Intervallen automatisch abgetaut. Falls der Schrank mit 

vielleicht notwendig der Schrank manuell abzutauen.

  Drücken Sie auf diesen Taster mehr als 3 Sekunden fängt die manuellen Abtauung 
  statt, und dann zu normalen Betrieb zurückkehren.

Tauwasser zur Verdampfung wird in einen Behälter im Kompressorraum abgelassen. 

ABTAUEN
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REINIGUNG UND OPTIMIERUNG DER
ENERGIEEFFIZIENZ
Der Schrank auf Steckdose ausschalten.

In regelmäßigen Zwischenräumen den Schrank reinigen mit mildem Geschirrspülmittel innen und 
außen. Alles mit einem Tuch gut trocken.

Verwenden Sie keine säurehaltige Putz- und chemische Lösungsmittel, diese möchten Rostfraß auf 

Kondensator und das übrige Kompressorraum mit Staubsauger reinigen und eine steife Bürste. 

Achten Sie darauf, dass kein Wasser im Kompressorraum und in de elektrischen Teile kommt, das 
Kurzschluss verursachen kann

WARTUNG UND KUNDENDIENST

Das Kühlsystem ist ein hermetisches geschlossenes System und fordert kein Besichtigung nur 
Reinigung.
Bei Ausfall der Kühlung prüfen Sie ob der Netzstecker richtig in der Stockdose ist und die Sicherung 
der Stockdose in Ordnung ist.  
Wenn keine Ursachen vorliegen und Sie die Störung nicht selbst beseitigen konnten, wenden Sie 
sich bitte an die Kundendienststelle. Teilen Sie die Typenbezeichnung und Seriennummer mit. Diese 

ENTSORGUNG

Wenn der Schrank ausgedient hat, muss die Entsorgung durch eine anständig umweltmäßige 
Wiese vorgenommen werden. Beachten Sie die Vorschriften für Entsorgung. Es gibt z.B. 
Spezialforderungen und Bedingungen zu beachten.
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VIGTIGE INFORMATIONER OG ENERGI 
BESPARENDE ANBEFALINGER
1. For at få det fulde udbytte af kølemøblet, bør De læse denne brugsvejledning igennem.

2. Det er brugers ansvar at anvende kølemøblet i henhold til instruktionerne.

3. Kontakt omgående forhandleren, såfremt der opstår fejl ved kølemøblet.

4. Kølemøblet bør anbringes i et tørt og tilstrækkeligt ventileret rum.

5. Kølemøblet bør ikke placeres i nærheden af varmekilder eller direkte sollys.

6. Varme drikke og madvarer bør køles ned inden de placeres i kølemøblet.

7. Væsker bør opbevares i tildækkede beholdere for ikke at få luftfugtigheden til at stige i 

 kølemøblet og få køletiden til at forøges.

10. Bemærk at alle elektriske apparater kan medføre farer.

12. Der er ikke brugt asbest eller CFC i konstruktionen.

13. Olien i kompressoren indeholder ikke PCB.

UDPAKNING OG OPSTILLING

Produktet leveres emballeret, undersøg denne for skader inden udpakning.

Kølemøblet indeholder det energirigtige og ikke ozonnedbrydende kølemiddel R600a/
R290. Da R600a/R290 er en brandfarlig gasart, er det vigtigt, at kølekredsløbet ikke 
beskadiges under transport og ved installering. 

Hvis kølekredsløbet alligevel beskadiges, skal du undgå at bruge åben ild i nærheden 
af køleskabet, ligesom der heller ikke må tilsluttes strøm til skabet. Sørg desuden for 
god udluftning i rummet. Er du i tvivl, skal du kontakte din leverandør.



EL-TILSLUTNING

Vigtigt !

Kølemøblet er beregnet for tilslutning til 220-240 V/50 Hz. Tilslutningen skal ske ved en stikkontakt, 
der bør være let tilgængelig.

Dette kølemøbel skal ekstrabeskyttes ifølge stærkstrømsreglementet. Dette gælder også, selvom der 
er tale om udskiftning af et eksisterende kølemøbel, der ikke har været ekstrabeskyttet. I bygninger 
opført før 1. april 1975 er ekstrabeskyttelsen i orden, hvis der er installeret HFI-afbryder, som 
beskytter den stikkontakt kølemøblet skal tilsluttes.

I begge disse tilfælde skal der, hvis stikkontakten er for trebenet stikprop, benyttes en trebenet 
stikprop, og lederen med grøn/gul isolation skal tilsluttes jordklemmen (mærket   ).

Hvis stikkontakten kun er for tobenet stikprop, benyttes en tobenet stikprop. Hvis brugeren selv 
monterer denne, skal lederen med grøn/gul isolation klippes af så tæt som muligt på det sted, hvor 
lederen går ind i stikproppen.

I alle andre tilfælde bør De lade en autoriseret el-installatør undersøge, hvordan De nemmest får 
ekstrabeskyttet kølemøblet. Hvis De ikke har ekstrabeskyttelse i bygningen i forvejen, anbefaler 
Elektricitetsrådet, at De lader el-installatøren opsætte en PFI- eller HPFI afbryder.

Hvis kølemøblet har ligget ned under transport, vent 2 timer før opstart.

OPSTART
Inden kølemøblet tages i brug, anbefales det at rengøre dette, se afsnit om vedligeholdelse.
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TERMOSTATEN

Termostaten er placeret i sidepanelet

Termostaten er for-programmeret så kølemøblet er klar til brug. Hvis der skal justeres i indstillinger 
følg denne vejledning.
Når skabet tændes vil display vise den aktuelle temperatur i møblet.

Vis indstillet temperatur:

  Tryk på denne tast og display viser den indstillede temperatur, tryk igen for at vende
  tilbage til normal visning.

Indstil ny temperatur:

  Tryk på denne tast i mere end 3 sec. og display viser den indstillede temperatur.
  (‘°C’ LED blinker)

  Tryk på denne tast for at hæve den indstillede temperatur..

  Tryk på denne tast for at sænke den indstillede temperatur.

  Tryk på denne tast for at gemme den nye indstilling, display blinker med den nye værdi
  og vender derefter tilbage til normal visning.

Tastatur lås:

  Tryk på disse 2 taster samtidigt i 5 sekunder for at låse/åbne tastaturet.

Fejlkoder:

  Blinker i display, betyder at rumføler er defekt.  

  Blinker i display, betyder at fordamperfæler er defekt.
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ÆNDRING AF PARAMETRE
Se parameter oversigt og manualer fra side 74. 
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VEDLIGEHOLDELSE
Afbryd kølemøblet på stikkontakten.
Med passende mellemrum skal kølemøblet rengøres. Udvendig og indvendige rengøring foretages 
med svag sæbeopløsning og aftørres grundigt. 
Rengøringsmidler må IKKE indeholde klor, klorforbindelser eller andre aggresive midler, da de kan 

Ventilationsristen  holdes bedst rent ved hjælp af en støvsuger og en stiv børste.

SERVICE

Kølesystemet er et hermetisk lukket system og kræver ikke tilsyn, kun renholdelse.

Ved svigt i kølevirkningen, undersøg om årsagen er afbrydelse i stikkontakt eller sikringsgruppe.

placeret indvendigt i højre side.

BORTSKAFFELSE

overholdes.

Kølemøblet afrimer automatisk med forprogrammerede intervaller. Hvis møblet belastes ekstremt 
med hyppige åbninger af dør eller hyppig udskiftning af varer, kan det blive nødvendigt at udføre en 
manuel afrimning.

  Tryk på denne tast i mere end 3 sec., dette vil starte en manuel afrimning og derefter 
  vende tilbage til normal drift.

Tøvand ledes ud til fordampning i en beholder, der er placeret i kompressorrum.

AFRIMNING
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VIKTIGA ANVISNINGAR

1. Läs den här bruksanvisningen så att du får bästa möjliga nytta av kylskåpet.

2. Det är användarens ansvar att använda kylskåpet enligt anvisningarna.

3. Kontakta återförsäljaren omgående om det uppstår fel på kylskåpet.

4. Kylskåpet bör placeras i ett torrt rum med god ventilation.

5. Kylskåpet bör inte placeras i närheten av värmekällor eller i direkt solljus.

6. Observera att alla elektriska apparater kan innebära fara.

7. Förvara inte explosionsfarliga ämnen som t.ex. gas, bensin eter eller liknande.

8. Ingen asbest och inga freoner (CFC) har använts vid konstruktionen.

9. Oljan i kompressorn innehåller inte PCB.

UPPACKNING OCH UPPSTÄLLNING

Kylen innehåller det energigodkända och icke ozonnedbrytande kylmedlet R600a/
R290. R600a/R290 är en brandfarlig typ av gas och det är därför viktigt att 
kylkretsloppet inte skadas under transport och installering. 

Om kylkretsloppet trots detta skadas ska man undvika att använda öppen eld i 
närheten av kylen och enheten får heller inte anslutas till strömuttag. Sörj dessutom för 
god ventilation i rummet. Vid tveksamhet: kontakta din leverantör.



ELANSLUTNING

Viktigt !

Kylskåpet är beräknat för anslutning till 220–240 V/50 Hz. Anslutningen ska göras med en 
stickkontakt som bör vara lätt åtkomlig.

Detta kylskåp ska extraskyddas enligt starkströmsbestämmelserna. Detta gäller också även vid 

första april 1975 är extraskyddet i ordning om en HFI-brytare installeras som skyddar det uttag där 
kylskåpet ska anslutas.

I båda dessa tillfällen ska en trepolig (jordad) stickkontakt användas, och den grön/gula ledaren ska 
anslutas till jord (märkt   ).

Om uttaget är avsett för en tvåpolig stickkontakt används en stickkontakt med två poler. Om 
användaren själv monterar denna ska ledaren med grön/gul isolering klippas av så tätt som möjligt 
intill den plats där ledaren går in i stickkontakten.

I alla övriga situationer bör en ni låta en behörig elinstallatör kontrollera hur kylskåpet kan 

Elektricitetsrådet (Danmark) att elinstallatören monterar en PFI- eller HPFI-brytare.

Om kylskåpet har legat ner under transporten ska du vänta två (2) timmar innan det startas.

DRIFTSSTART
Innan kylskåpet tas i bruk ska det rengöras. Se avsnittet om underhåll.
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TERMOSTATEN

Termostaten är placerad i teknik dörr.

Termostaten är förprogrammerad för skåpet, och oftast behöver inga inställningar justeras.

När skåpet startas kommer displayen att visa den aktuella temperaturen i skåpet.

Visa inställd temperatur:

  Tryck på den här knappen så visar displayen den inställda temperaturen. Tryck på nytt 
  för att återvända till normal visning.

Ställa in ny temperatur:

  Tryck på den här knappen i minst tre (3) sekunder så visar displayen den inställda 
  temperaturen. (‘°C’ LED blinkar)

  Tryck på den här knappen för att höja temperaturen.

  Tryck på den här knappen för att sänka temperaturen.

  Tryck på den här knappen för att spara den nya inställningen. Det nya värdet blinkar på
  displayen och därefter återgår displayen till normal visning.

Knapplås:

  Tryck på dessa knappar samtidigt i fem (5) sek för att låsa, displayen visar ’Pof’ om
  du ska låsa upp visar displayen ’Pon’.

Felkoder:

  Blinkande display betyder att skåpets rumstemperaturgivare är defekt. 

  Blinkande display betyder att skåpets förångningsgivare är defekt.
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ÄNDRA PARAMETRARNA
Se parameteröversikt på sida 74. 
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UNDERHÅLL

Bryt strömmen till kylskåpet genom att dra ut stickkontakten.

Kylskåpet ska rengöras med lämpliga mellanrum. Utvändig och invändig rengöring ska utföras med 
en svag tvållösning (milt diskmedel) och därefter ska skåpet torkas av noggrant. 

Rengöringsmedel får INTE innehålla klor, klorföreningar eller andra aggressiva medel eftersom de 
kan orsaka skador på ytorna och på det interna kylsystemet.

Ventilationsgallret ska rengöras med dammsugare och en styv borste.

SERVICE
Kylsystemet är ett hermetiskt slutet system och kräver ingen tillsyn – endast rengörning.

Vid dålig kylverkan: kontrollera först om orsaken är ett avbrott i stickkontakten eller proppskåpet.

Kontakta återförsäljaren om det inte går att lokalisera felet. Vi ber dig alltid uppge skåpets 
typbeteckning och serienummer vid alla kontakter med oss. Informationen sitter på skåpets insida, på 
märkskylten överst på högra sidan.

BORTSKAFFANDE

följas.

Skåpet avfrostas automatiskt enligt förprogrammerade intervall. Om skåpet belastas extremt mycket 
med återkommande öppningar av dörren eller återkommande byte av innehållet kan en manuell 
avfrostning bli nödvändig.

  Tryck på den här knappen i minst tre (3) sekunder. Då startar den manuella 
  avfrostningen och därefter återgår skåpet till normal drift.

Smältvatten leds ut till förångning i en behållare som sitter i kompressorutrymmet.

AVFROSTNING
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